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Resumo da Dissertacio:

Esta dissertacdo investiga a trajetoria de (re)criagdo em HQ, realizada pelo roteirista Luiz Antonio
Aguiar e pelo ilustrador Cesar Lobo, da obra O alienista, de Machado de Assis. Temos como objetivo,
reunir informagdes que esclaregam e facilitem a compreensio do processo de tradugdo do texto literario
machadiano para os quadrinhos, esmiugando os mecanismos utilizados pelos primeiros para manter a
esséncia da obra, na medida que se reinventa. Espera-se poder demonstrar que a interpretagdo de um
texto, seja ele verbal ou ndo-verbal, interage com fatores sociais, 0s quais permeiam a existéncia tanto do
artista quanto do leitor, e que as técnicas utilizadas para a produgdo influenciam no modo como 0

discurso sera interpretado.
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Abstract:

This dissertation investigates the process of (re)creation of a literary text into comics, performed
by the script writer Luiz Antonio Aguiar and by the illustrator Cesar Lobo with Machado de Assis’ short
story The alienist. We intend, as an aim, to gather information that clarify and make the understanding of
translation process of Machado’s text into comics easier, getting more details about the strategies used by
Aguiar and Lobo to keep the essence of the work while it is reinvented. We hope to be able to
demonstrate that an interpretation of a text, being it verbal or non verbal, interacts with social factors that
go through the existence of the artist as well as of the reader, and the used techniques in the production
influences the way the discourse would be understood.



